Why does the Ḥanafī school take the view of Global Sighting
in which a report from anywhere in the world is considered
valid as that is based on the assumption that the Earth is
flat?
بسم هللا الرمحان الرحيم
هو املوفق
حامدا ومصليا ومسلما
اجلواب ومنه الصواب
This is a misunderstanding of the term ( اختالف املطالع غري معتربIkhtilāf al-Maṭāli’ ghayr mu’tabar)
which is translated to mean that ‘different horizons are not considered’. This is
misunderstood to mean that the horizon is considered as one and therefore if the hilāl is
seen anywhere then the next day is the new month. This view then has to be based on the
presumption that the Earth is flat for this to make any physical sense. However, that is not
what is meant by this term.

In the discussion on the topic we see what the Fuqahā meant by the term in Radd alMuḥtār,

ِ
ِ ِ َن نَ ْفس
ِ ِ ِ ف الْمطَالِ ِع ََل نِز
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ْ َ َّ ْاعلَ ْم أ
ََ
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َ اخت َال
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ِ ِ
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ْ
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ْ الش
َ
ُ َّم
Imām Ibn Ābidīn states that there is no dispute with respect to the fact that there are
different horizons, in other words that the Earth is of a spherical nature. He further
explains the point that it could be possible that the hilāl is seen in one land on one night
and on another night from another country.
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He then details what is meant by the term,

ِ ِ ف ِِف اعتِبا ِر
ِ ٍ
ِ
ِ ِ
ِ
ِِِ
َح ٌد الْ َع َم َل ِِبَطْلِ ِع َغ ِْريهِ أ َْم ََل
ْ َ ْ ُ َوإََِّّنَا ا ْْل َال
َ  َوََل يَْلَزُم أ،ب َعلَى ُك ِل قَ ْوم ْاعتبَ ُار َمطْلعه ْم
ُ اخت َالف الْ َمطَال ِع ِبَْع ََن أَنَّهُ َه ْل ََي
ِ ْ َي عت ب ر اختِ َالفُها بل ََِيب الْعمل ِِبْْلَسب ِق رْؤيةً ح ََّّت لَو رئِي ِِف الْم ْش ِرِق لَي لَة
ِ َّ َب لَي لَة
ب َعلَى أ َْه ِل
ْ ِ  َوِِف الْ َم ْغ ِر،اْلُ ُم َعة
ْ
َ
َ السْبت َو َج
َ ُ ْ َ َ ُ َ ْ ُ َ َ ُ ْ َ َ ْ ُ ََْ ُ
ِ ِِ
ِ َّ  وهو،ض
ِ الزي لَعِي و
ِ
ِ
ِِ
َّ يح ِعْن َد الشَّافِعِيَّ ِة؛ ِْل
َن ُك َّل قَ ْوٍم
َ َ ُّ َّْ ُيل ِِبْْل ََّول َو ْاعتَ َم َده
ُ الصح
ُ صاح
َ ُ َ ِ ب الْ َفْي
َ  فَق،الْ َم ْغرب الْ َع َم ُل ِبَا َرآهُ أ َْه ُل الْ َم ْشرق
ِ
ِ
ِ ِ
ِ ِ ِ ِ  وأَيَّ َده ِِف الد،ِالص َالة
ِِ ِ ِ
ِ اهر
ِِ ِ ِ ِ
الرَوايَِة
ُ َ َّ ُُمَاطَبُو َن ِبَا عْن َد ُه ْم َك َما ِِف أ َْوقَات
َ
ُ َُّرر ِبَا َمَّر م ْن َع َدم ُو ُجوب الْع َشاء َوالْوتْر َعلَى فَاقد َوقْته َما َوظ
ِ ِِ ِ ِ ِ يث «ص
ِ َف أَوق
ِ الرْؤي ِة ِِف ح ِد
ِ
ِ ِْ َّاِن وُهو الْم ْعتَم ُد عِْن َد ََن و ِعْن َد الْمالِ ِكيَّ ِة وا ْْلنَابِلَ ِة لِتَ علُّ ِق
ِ
ات
َ
ْ وموا لُرْؤيَته» ب َال
ُُ
َ َ ُّ اْلطَاب َع َم ًال ِبُطْلَ ِق
َ َ
َ
َ
َ ُ َ َ الث
ِ الصلَو
.ِ َوَتََ ُام تَ ْق ِري ِرهِ ِِف ِر َسالَتِنَا الْ َم ْذ ُك َورة،ات
َ َّ
“Is it necessary upon a community to only follow their horizon [in other words their
sighting] and not binding to follow that of another horizon or that this difference [of
horizons] is not considered and rather it is necessary to follow the earliest sighting; so if it
was seen in the east on Friday night and in the west on Saturday night then it would be
necessary on the people in the west to follow the sighting of the eastern people. The lesser
view is the former [that it is only binding if seen in their locality] Imām Zayla’ī relies upon
this view as does the author of al-Fayḍ and this is the sound view of the shāfi’iyya; this is
because every people are responsible [to perform prayers] according to the times in their
locality. This position is ratified by what is mentioned in al-Durar previously with respect
to the none necessity of Ishā and Witr when their time is absent [yet is present in other
localities]. The ẓāhir al-riwāya is based on the second view [that, in this case fasting,
becomes binding upon a people irrespective of where the hilāl is seen] and that is what is
relied upon according to us and the mālikiyya and the ḥanābila because the address is
associated with an absolute/unlimited ru’ya in the ḥadīth “Fast due its observance…”,
contrary to times of prayers and this is detailed in the relevant risāla.”

He further states;

ِ َ[تَْنبِيهٌ] ي ْفهم ِمن َك َال ِم ِهم ِِف كِت
َّ اْلَ ِج أ
ف الْ َمطَالِ ِع فِ ِيه ُم ْعتَبَ ٌر فَ َال يَْلَزُم ُه ْم َش ْيءٌ لَ ْو ظَ َهَر أَنَّهُ ُرئِ َي ِِف بَْل َدةٍ أُ ْخَرى قَ ْب لَ ُه ْم
ْ اب
َ اختِ َال
ْ َن
ْ َُ ُ
ْ
ِ َّاج؟ ََل أَره والظ
ِ ُ بِي وٍم وهل ي َق
َّ اهُر نَ َع ْم؛ ِْل
الص ْوِم لِتَ َعلُّ ِق ِه
ْ ُض ِحيَّ ِة لِغَ ِْري
َّ ف الْ َمطَالِ ِع إََّّنَا ََلْ يُ ْعتَ بَ ْر ِِف
َ اختِ َال
ْ ك ِِف َح ِق ْاْل
َ ال َك َذل
ْ َن
ُ ْ ََ َْ
َ َُ ْ ِ اْلُ َّج
ٍ
ِ َّ ِ ِ ف ْاْل
ِ الصلَو
ِ
ض ِحيَّةُ ِِف الْيَ ْوِم
ُّ ِِبُطْلَ ِق
ُ ات يَْلَزُم ُك َّل قَ ْوم الْ َع َم ُل ِِبَا ِعْن َد ُه ْم فَتُ ْج ِز
ْ ُئ ْاْل
ْ ِ  َوَه َذا ِِب َال،الرْؤيَِة
َ َّ ُضحيَّة فَالظاهُر أَن ََّها َكأ َْوقَات
ِ
الرابِ َع َع َشَر َواَ ََّّللُ أ َْعلَ ُم
َّ ث َع َشَر َوإِ ْن َكا َن َعلَى ُرْؤََي َغ ِْريِه ْم ُه َو
َ الثَّال
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In this discussion he reemphasises that in the chapter on al-Ḥajj then the local situation is
taken into consideration. So nothing is binding on the individual if the hilāl is sighted
elsewhere a day or so before. It is only fasting which has this specific ruling in which any
sighting can bring about the start of the month of Ramaḍān. Due to the absolute/unlimited
statement of ru’ya. Whereas Uḍhiyya is like times of prayers each group of people are
bound by the times which brings about an act. Therefore, an Uḍhiyya on their 13th of Dhu’l
Ḥijja will suffice even if it is 14th according to others.

In summary, it is appreciated amongst the aḥnāf that the Earth is near spherical and not
flat and as a result there will be day somewhere and night somewhere else. When it comes
to all other acts associated with time including the start of months then it should be based
on local sighting and local solar movements for prayer. However, for Ramaḍān due to the
general unrestricted use of the verb conjugate in the ḥadīth it means that whenever and
wherever the hilāl is sighted and the witnessing reaches, according to the sharī’a as
discussed in my paper, then the fasting of Ramaḍān on the next day becomes binding.
وهللا اعلم وعلمه أمت

أجمد حممود حممد عفا هللا عنه
Amjad M Mohammed
13th Rajab 1437/21st April 2016
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